
3) Itālijas Republika un Biraghi SpA sedz savus tiesāšanās izdevumus
pašas.

(1) OV C 289, 29.11.2003.

Pirmās instances tiesas 2007. gada 12. septembra spriedums
— Koninklijke Friesland Foods/Komisija

(Lieta T-348/03) (1)

(Valsts atbalsts — Nīderlandes īstenots nodokļu atbalsta
režīms — Saistītu uzņēmumu starptautiskas finanšu operā-
cijas — Lēmums, kurā atbalsta režīms atzīts par nesaderīgu
ar kopējo tirgu — Pārejas noteikums — Tiesiskās paļāvības
aizsardzība — Vienlīdzīgas attieksmes princips — Pieņema-

mība — Tiesības celt prasību)

(2007/C 247/35)

Tiesvedības valoda — nīderlandiešu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Koninklijke Friesland Foods NV, agrākā Friesland Coberco
Dairy Foods Holding NV, Meppel (Nīderlande) (pārstāvji —

E. Pijnacker Hordijk un W. Geursen, advokāti)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — H. van Vliet,
V. Di Bucci un S. Noë, pārstāvji)

Priekšmets

Prasība atcelt Komisijas 2003. gada 17. februāra Lēmuma
2003/515/EK par Nīderlandes īstenotu atbalsta režīmu starptau-
tiskām finanšu operācijām (OV L 180, 52. lpp.) 2. pantu, ciktāl
ar to no pārejas režīma ir izslēgti uzņēmumi, kas 2001. gada
11. jūlijā jau bija Nīderlandes nodokļu administrācijā iesnieguši
lūgumu piemērot attiecīgo atbalsta režīmu, bet kuru tā vēl
nebija izskatījusi

Rezolutīvā daļa:

1) atcelt Komisijas 2003. gada 17. februāra Lēmuma 2003/515/EK
par Nīderlandes īstenotu atbalsta režīmu starptautiskām finanšu
operācijām 2. pantu, ciktāl ar to no pārejas režīma ir izslēgti uzņē-
mumi, kas 2001. gada 11. jūlijā bija Nīderlandes nodokļu admi-
nistrācijā iesnieguši lūgumu piemērot attiecīgo atbalsta režīmu, bet
kuru tā šajā datumā vēl nebija izskatījusi;

2) Komisija atlīdzina visus tiesāšanās izdevumus.

(1) OV C 21, 24.1.2004.

Pirmās instances tiesas 2007. gada 12. septembra spriedums
— González y Díez/Komisija

(Lieta T-25/04) (1)

(Valsts atbalsts — Atbalsts neparedzētu pārstrukturēšanas
izmaksu segšanai — Iepriekšējā lēmuma atsaukšana —

EOTK līguma darbības izbeigšanās — Komisijas kompetence
— Kopienu tiesību sistēmas kontinuitāte — Būtisku formas
prasību pārkāpuma neesamība — Tiesiskās paļāvības aizsar-

dzība — Acīmredzama kļūda vērtējumā)

(2007/C 247/36)

Tiesvedības valoda — spāņu

Lietas dalībnieki

Prasītājs: González y Díez, SA, Villabona-Lanera [Villabona-Llanera]
(Spānija) (pārstāvji — H. Diess-Hohleitners [J. Díez-Hochleitner]
un A. Martiness Sančess [A. Martínez Sánchez], advokāti)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — sākotnēji
H. Buendia Sjerra [J. Buendía Sierra], pārstāvis, pēc tam —

K. Uraka Kavjedess [C. Urraca Caviedes], pārstāvis, kam palīdz
H. Buendia Sjerra [J. Buendía Sierra], advokāts)

Priekšmets

Lūgums atcelt 1., 3. un 4. pantu Komisijas 2003. gada
5. novembra Lēmumā 2004/340/EK, kas attiecas uz atbalstu
uzņēmumam González y Díez, SA, neparedzētu izmaksu segšanai
(2001. gada atbalsts un ļaunprātīga 1998. un 2000. gada
atbalsta izmantošana) un ar ko groza Lēmumu 2002/827/EOTK
(OV 2004, L 119, 26. lpp.).

Rezolutīvā daļa:

1) 3. panta b) punkts tiktāl, ciktāl tajā ir paredzēta summa
EUR 54 057,63 (ESP 8 994 433) apmērā, un 4. panta
1. punkta b) apakšpunkts Komisijas 2003. gada 5. novembra
Lēmumā 2004/340/EK, kas attiecas uz atbalstu uzņēmumam
González y Díez, SA, neparedzētu izmaksu segšanai (2001. gada
atbalsts un ļaunprātīga 1998. un 2000. gada atbalsta izmanto-
šana) un ar ko groza Lēmumu 2002/827/EOTK, tiek atcelti;
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